BEDIENUNG UND INSTALLATION
OPERATION AND INSTALLATION
UTILISATION ET INSTALLATION
BEDIENING EN INSTALLATIE
USO E INSTALLAZIONE
OBSLUHA A INSTALACE KAYTTO
JA ASENNUS BETJENING 0OG
INSTALLATION

SKCTUTYATAUUA NN MOHTAK

Warmwasser-Standspeicher | Floorstanding DHW cylinder | Ballon ECS sur pied |
Staande warmwaterboiler | Acqua calda - Caldaia verticale | Stacionarni zasobnik
teplé vody | Lattiamallinen kdyttovesivaraaja | Fritst8ende varmtvandsbeholder
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Obwue yKkazaHuA

3kcnnyatauma MoHTax

1. O6wWme yKasaHUA
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4. YuctKa, yxoa n TexHn4yeckoe OGCJ'Iy)KI/IBaHVIe
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5. UcnpaBneHue HencnpaBHoCTel

6. TexHuKa 6e3onacHoCTM
6.1 ObLme yKasaHMA No TexHKKe 6esonacHoOCTH
6.2 [pepnucaHuns, CTaHAapPTbl U MONOXeHNWA

7. OnucaHue ycTponcrea
7.1 KoMnneKkT nocTaBku
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8.MoaroToBuTenbHblie MeponpuaATNA
8.1 MecTo MoHTaxa
8.2 TpaHcnopTMpoBKa

9. MoHTax
9.1 MOHTaXx Tennomn3onsaunn, ecim HeobxoanmMo
9.2 YCTaHOBKA CUrHaNIbHOro aHoAa

SKCIIYATALUMNA

1. O6wune yKasaHuA

[maBa «3KcnnyaTauvm» npegHasHayvyeHa AnAa nonb3oBartena n
cneunanucra.

MMaBa «MoHTax» NpeaHa3HayeHa ana cneumanmncra.

YKasaHune

MNepepn Havanom akcnnyaTauny cnegyeT BHUMATENbHO
npounTaTb JaHHOE PYKOBOACTBO M COXPAHUTb ero.
Mpy Heo6XO[MMOCTU NepefaTh HACTOsALLEe PyKOBOA-
CTBO CiefiytoLemMy nosib3oBaTento.

1.1 YKasaHuA no TexHnKe 6esonacHocTn
1.1.1 CrpyKTypa yKa3aHu No TexHuKe 6esonacHocTn

CUTHAJIbHOE CJ1IOBO Bupa onacHocTu
/ ' 5 3pecb NnpyBefeHbl BO3MOXHbIe NMOC/IeACTBUSA He-
co6nogeHns yKazaHuA No TeXHUKe 6e30MnacHoCTu.
> 3pecb npruBeAeHbl MEePONPUATMA MO NPeaoT-
BPaLLeHNI0 ONacHOCTH.

1.1.2 CumBonbl, BUA ONacHOCTUN

Bupa onacHocTtun
TpaBma

CumBon

9.3 YcTtaHOBKa fatunka Temnepatypbl U TepMOMeTpa
9.4 YcTtaHOBKa CTaHLUU 3arpysKku
9.5 YcTaHoBKa $pnaHLEBOro HarpeBaTe/ibHOrO 3fleMeHTa___
9.6 NopaBoA BOAbI U YCTaHOBKa NPefOXPaHNTENbHOrO y3na_
9.7 MoakntoueHne OTONNEHUA/CONHEYHbIX KOMNEKTOPOB __
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10. 3anyck
10.1 Beopg B aKkcnnyaTtayumio
10.2 MoBTOPHbIV BBOA B 3KCMNyaTaLuio
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11. BoiBOoA 13 3KcnnyaTauun

12. YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN
12.1 Tabnnua HercnpaBHOCTEN

13. Texo6cnyxunBaHue
13.1 lMpoBepKa NpefoxpaHUTENbHOTO KanaHa
13.2 Onopo»kHeHne nprnbopa
13.3 3ameHa cMrHanbHOro aHoga

14. TexHN4YeCKNe XapaKTepucTukn
14.1 TabapuTbl 1 COeAVHEHNSA
14.2 YcnoBumA HeMCnpaBHOCTH
14.3 Tabnuua gaHHbIX
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OKpyXalwwan cpeaa v yTunmsaums

[MopakeHne aneKTPUYECKMM TOKOM

Oxor
(oxor, obBapuBaHue)

1.1.3 CurHanbHble cfiOBa

CUTHAJIbHOE 3HaueHve
CNnoBO
OMACHOCTb YKa3aHus, HecobofeHne KOTOPbIX MPUBOAMT K ce-

Pbe3HbIM TPaBMaM MM K CMepTesibHOMY UCXOay.
MPEAYNPEXXAEHWVE YkazaHus, HecobniofieHne KOTOPbIX MOXKeT NpUBeCTM
K Cepbe3HbIM TpaBMaM WM K CMepTefibHOMY UCXOAY.
YKa3zaHusa, HecobnofeHre KOTOPbIX MOXET NMPUBeCTA
K TpaBMaM cpefiHen TAXEeCTN UV K NerK1M TpaBMaMm.

OCTOPOXHO

PYCCKNW



TexHurKka 6e30nacHOCTH

1.2 [pyrue o603HauyeHus B faHHON
AOKYMeHTauumn

YKka3saHue

O6wue yKazaHMA 0603HayYeHbl TPpUBEAEHHBIM PAAOM

C HAMU CYMBOJIOM.

» CrepyeT BHMMATENIbHO MPOYMTATh TEKCTbI YKa3a-
HUIA.

3HayeHune

MaTepuanbHblii yuiep6

(noBpexaeHne 060pyA0BaHUNA, KOCBEHHDBIN yLLep6 u
yuep6 ansa okpy»atouen cpeabl)

Cumson

®
)id

» DTOT CMBOJ1 YKa3blBAeT Ha HEOOXOAMMOCTb BbIMOJIHEHSA
onpepneneHHbIx AencTBuin. OnnucaHne HeoO6XoAMMbIX Ael-
CTBUI NPUBEQEHO LLAT 33 LWarom.

YTunusauma ycTponcTsea

1.3 EauHMuUbI n3mepeHuns

YKasaHue
Mpu OTCYTCTBUM MHBIX YKa3aHWUA BCe pa3mepbl Npu-
BeeHbl B MUTMETPaXx.

2. TexHUuKa 6e3o0nacHoOCTHU

2.1 Ucnonb3oBaHUe Mo Ha3HAYeHUIo

YCTPOMCTBO MNpefHasHayeHo [AfA HarpeBa M XpaHeHus
MUTbEBON BOAbI MPU YCTAHOBKE C TEMJIOBbIMYA HACOCaMu
BbICOKOW MOLLHOCTY. lTOAroTOBKa ropAYei Boabl B LUNNHAPE
OCYLLeCTBASETCA 4Yepe3 CTaHuuo 3anonHeHus WTS, He
MOCTABNAETCA B KOMMJIEKTE.

COOTBeTCTBy}OLLlI/Ie HarpeBaTe/ibHbl€ 371IEMEHTbI MOTYT 6bITb
yCTaHOB/1€HbI BO d)ﬂaHLl,bI KOMMNETEHTHbIM JINLLOM.

Jlio60oe VHOEe UMK He YNOMAHYTOe B HaCTOALLEM PYKOBOACTBE
NCMONMb30BaHMe AaHHOro npubopa ABAAETCA  MCMOJb-
30BaHMEM He MO Ha3HayeHwto. B cnyyae umameHeHua unwu
nepeobopynoBaHMA YCTPOWCTBA BCE rapaHTUiiHble 06s3a-
TeNbCTBa yTpaumBatoT cuny!

2.2 YKasaHus No TeXHUKe 6e30MnacHoOCTH

ﬁ NPEAYNPEXAEHUE oxor

MNMpwn Temnepatype BoAbl Ha BbixoAe Bbiwwe 43 °C cy-
LLleCcTBYeT ONacHOCTb MOJyYeHUA 0XKora.

A MPEAYNPEXAEHVE Tpasma

YnpaBneHue ycTporWcTBOM AeTbMU UIN NNLLAMM C
orpaHn4yeHHbIMY GU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU U YM-
CTBEHHbIMM CMOCOBHOCTAMM AOJIKHO NPOVCXOANTD
TOJIbKO NOA MPUCMOTPOM UJIN NOC/IE COOTBETCTBYIO-
LLlero MHCTpPYKTaka, NpoBeAeHHOro 1L oM, oTBe-
yalowmm 3a nx 6esonacHoOCTb.

He ponyckaTtb wanocrten geten c npuéopom!

YKa3aHue

Mprbop HaxoanTca noj fasneHvem!

Bo Bpemsa HarpeBaHuA U3KLLKN BOAbI, 06pa3y-
oL Meca Npwv TEMSIOBOM PaCLUMPEHNN, KanatoT 13
npeaoxpaHUTeNbHOro KnanaHa. Ecniv no okoHua-
HMW HarpeBa BOAa NO-MPeXHeMy NoAKanbiBaeT,
coobLmTe 06 3TOM CBOEMY MacTepy.

3. 0OnuncaHve ycTponcraa

CranbHoW BHYTPeHHUI 6ak UMeeT creyunasnbHoe 3masneBoe
NoKpbITME ,anticor®”, ocHalleH TePMOMETPOM 1 CUTHasIbHbIM
aHogoM. AHOA C MHAMKATOPOM U3HOca obecneymBaeT
3aWWnTy BHYTPEHHero 6aka oT Koppo3uu.

SBB 751 SOL n SBB 1001 SOL

3TV TMMbl NPUBOPOB AONONHNUTENIbHO OCHALLEHbl KOCBEHHbIM
TENNI00OMEHHVKOM AJ1A NOAKIoUYeHUst KOHTYPa CONMHEeUHbIX
KOJINIeKTOPOB.

PYCCKUW



YncTka, yXon n TeXHNn4YeCckoe O6Cﬂy>KVIBaHI/|e

4. YncTKa, yxop v TeXHNYecKoe
obcnyxnuBaHumne

> Cneumannct JOMKeH perynspHo NpoBepATb GYHKLUMK
npefoXpaHUTENbHOrO Y351a 1 31eKTPo6e30nacHOCTb
BCTPOEHHbIX NPVHAAIEXHOCTEN.

» He ucnonb3yiiTe abpasnBHble Unu pasbefaroLine YncTsa-
wue cpepcTaal [InA yxofa 3a NprbopoM 1 ero OUNCTKM
[OCTAaTOYHO BJIaXKHOW TKaHW.

41 WHankauma cteneHn N3Hoca CUrHanabHOro

aHopa

MaTepuanbHbiii ywep6

Ecnn uBeT uHgMKaTopa n3Hoca aHoAa U3MEHWNCS ¢
6e510ro Ha KpacHbIl, BbI30BWTE CreLManmcTa gns npo-
BEPKMW CUTHASIbHOTO aHOAA U, MPU HEOOXOANMOCTH,
€ro 3ameHbil.

MNHAnKauma cTeneHn n3Hoca CUrHanbHoOro aHoaa:
1 6enblii = aHOA B NopsAaKe

2 KpacHbI = TpebyeTcA KOHTPOJIb CO CTOPOHbI

cneuynanncra

€ He3aBMUCMMO OT KayecTBa BOAbI MPY BbICOKMX TeMMnepaTypax
06pa3ytoTcA N3BECTHOBbIE OTIOKEHNA. DTN OTIIOXKEHUA BHYTPY
YCTPOICTBA BAMAIOT KaK Ha MPOW3BOAUTENbHOCTb,TaK U Ha CPOK
CNyX0bl.

€ KocBeHHble TENNOOOMEHHMKIN NEPUOANYECKI HYKHO OUNLLaTb OT
Hakunnu. CneLmanucT, KOTopbIii 3HaeT KauecTBO MECTHO BOAbI
[ACT pekoMeHAALMIO MO NePUoLy OUNCTKN.

5. YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

CBAXunTeCh CO cneunanmncTtom.

YT06bI CNEeumnanmcT CMor onepaTuBHO Nomoudb Bam,
coobwuTe emy Homep Nprbopa C 3aBOACKON TabANUKK
(000000-0000-000000):

STIEBEL ELTRON

Nr. 000000-0000-000000

-

MOHTAK

6. TexHnKa 6e3onacHOCTMN

MoHTax, 3anyckK, a TakXe TeXO6Cﬂy)KI/IBaHI/Ie N PEMOHT npun-
6opa AOONXHbI NPON3BOAUNTLCA TOJTbKO KBaﬂI/Id)I/ILlI/IpOBaHHbIM
cneynanncTtom.

6.1 O6wWuMe yKa3aHUA NO TeXHUKe

6e3onacHocTN
Mbl rapaHTpyem 6e3ynpeyuHyto paboTy ycTporictea 1 6e30-

NAaCHOCTb 3KCM1yaTaln TOJIbKO NMpu NCNoJib30BaHNW OpUTrn-
HaNbHbIX 3an4yacTen.

6.2 [pepnucaHusA, CTaHZAPTbI U NONIOXKEHUSA

YKka3zaHue
Heobxoanmo cobntofatb Bce 06LerocyfapCTBEHHbIE
N pervMoHanbHble NpeanmncaHna 1 NOCTaHOBMIEHNA.

7.0nncaHve yCTpoOMNCTBa

7.1 KomnnekT nocTtaBKu

B KomnnekT nocTtaBku npubopa BXxoaAT:

- CurHanbHbI aHOA

- [Hatumkn Temnepatypbl

- TenponpoBogdAulasa nacta

- TepmomeHTp

- JononHuTenbHaa Tabnunyka

- Haknewnka “MIngykauma curHanbHOro aHoaa”

7.2MpuHagneXxHocTn

7.2.1 CtaHuunA TennoobmeHa

CTaHUMK 3aMN0NHEHUA NOrTIOLWAIOT TEMIOBYIO SHEPIUIO Yepes
MNacTUHYaTLIN TenNoOBMEHHUK. DHeprusa nONns8 Harpesa
ropsvyen Boabl 6epeTcA OT MEPBUYHOIO KOHTYpa OTO-
nneHna TenJaoBbiIM HACOCOM. CTaHLI,I/II/I 3anoJIHeHUA
OCHalleHbl LUPKYNAUMOHHbIMA HaCcOCaMn: OAWH ANnA CUCTEMDI
oToneHnAa TensioBbiIM/n HACOCOB, BTOpOVI - AnA 3anoIHeHuA
HaKoMNUTEeNIbHOrO pe3epBayapa.

7.2.2 lononHnTeNbHble akceccyapbl

MpenoxpaHUTenbHbIil y3en, peAyKTOp AaBeHus

MpepoxpaHutenbHble  y3fbl U pPedyKTopbl  AaBiieHus
BbIOMPATCA B 3aBMCUMOCTM OT CTaTMYECKOro [aBfieHus.
JaHHble MpefaoxpaHuTesibHble Y3/bl, NPOLWV TUMNOBbIE UC-
MbiTaHUsA 1 3alMwaloT nNpubop OT HedonyCcTUMbIX npe-
BbILLEHWI AaBNeHUA.

(Dnanquble MorpyXHbie HarpeBaTenn n renaonsonauna

JononHuTenbHO MOTyT ObITb YCTaHOBNEHbI MOFPYXKHble
HarpeBaTe/bHble 3/IEMEHTbI, @ Tak e TeNnnomn3onAauua.



[MoAroToBUTENbHbBIE MEPOMPUATUA U MOHTAX

8. MogroroBuTenbHble
MeponpuAaATnA

8.1 MecTo MOHTaXa

< Bcerpa ycraHaBnuBalTe obopyaoBaHue B
He3amep3atoLLeM MOMeLLEHN 1 PAZOM C TOYHOW
pa3bopa.

< Y6epuTtech, YTo NOM POBHbLIN Y MEET JOCTaTOUHYIO
HecylLLyt0 CNOCOBHOCTD, 1 MPOBEPbTE BbICOTY NMOMELLEHUA
(cm. TnaBy "TexHMYecKMe XxapaKTepucTukm/Tabnmua
NaHHbIX")

MuHunmanbHble OTCTYnbI

2175

=200 2600

2400

2800

< MuHUManbHble 60KoBbIE OTCTYNbl MOXXHO MEHATb
mMmecTtamu.
< CO6J'HOD,aVITe MWHUManbHbI€ PAaCCTOAHUA.

8.2 TpaHcnopTupoOBKa

Mcnonb3yiiTe nogbemMHble NPOYLUNHBI B BEPXHEN YacTu
npubopa pana obneryeHma paboTbl C HAM.

9. MoHTaX

9.1 leMOHTaX/MOHTaXX 06NMLIOBKIN pe3epByapa
< MomecTnTe Nprbop B NpegnosiaraeMmomM MecTe.,

< YcTaHOBUTE TEMNOM30NALNIO B COOTBETCTBUM C
npwuiaraemMbiMn UHCTPYKLUAMWN. Ona storo y6ep,|/1Ter,
4TO ANA yCTaHOBKKM [OCTAaTOYHO MeCTa. 3aTem Bbl
MoOXKeTe NoAKNIOYNTb eMKOCTb K CUCTEME OTOMJTIEHNA U
BC.

9.2 MMpoBepbTe CUrHaNbHbIN aHOA,

MaTtepuanbHbin ywep6
Mpwu paboTe c uMNMHAPOM 6€3 NHANKaTopa pacxoaa
OCTaBbTe 3arnyLiKky B pe3b6OBOM oTBepPCTUN.

< BbiTawure 3arnyuwky, ogHoOBpemMeHHO HaiaBinBasA BHU3
3aXXUMHOE€ Konbuo.

< BcTaBbTe OTKPbITbIN KOHEL, TPYOKN UHAMKATOPa pacxoda B
OoTBepCTME aHoAa.

9.3 MoHTaX TepMoOMeTpa N faTumKa ropayei
BOAbl
< BcTaBbTe TEpMOMETP [10 YIOpa U BbIPOBHANTE ero.

< BctaBbTe gaTumk TemnepaTypbl B NaTpyboK AnAa aaTuvka
[o ynopa. icnonb3yiiTe TennonpoBogALLyto nacty.

9.4 MOHTaX CTaHLUN 3ano/IHeHUA, NPy Heo6xo-
AnmocTn

< YCTaHOBUTE CTaHLMIO 3aMNOSIHEHUA B COOTBETCTBUN C
npunaraeémMmbiMn K Hewn NHCTPYKUMAMN NO SKCryaTaunm n
yCTaHOBKE.

9.5 OnaHueBble NOrpy»KHble HarpeBaTenu n
TennonsonAuua, Nnpmn HeobxogammocTun

< CHVMWTE 3arnyLLIKu 4J1S YCTaHOBKM NMOTPY»KHbIX HarpeBaTe-
neii ¢ draHLem B COOTBETCTBUM C NpWIaraemMbIMy UHCTPYK-
LMAMU MO 3KCNyaTaumn n MoHTaxy. NoaaepxuBsaiiTe
pasfeneHune NOCTOAHHOO TOKa B HaNpaBieHUN LUAMHAPA.

PYCCKUW



nO,EI,FOTOBI/ITeJ'IbeIe MepPOoNnpPUATNA N MOHTa»K

9.6 MoaBopa BoAbl M YCTAaHOBKA NpeAoXpaHu-
TeNnbHOro ysna

9.6.1 YKa3zaHuNA No TeXHnKe 6e3onacHoOCTN

YKaszaHue

Bce paboTbl No noaBoOAYy BOAbI U MOHTAXy nNpubopa
Heo6XoANMO NPON3BOAUTb B COOTBETCTBUU C UH-
CTPyKLMEN.

YKasaHue

Mpu ycTaHOBKe GriaHLEeBbIX HarpeBaTesNibHbIX dJie-
MEHTOB B CXxemax 00BA3KM C NNacTUKOBbIMU TPY-
6amu,Heo6xoaMMO 00PATUTb BHUMAHME Ha FnaBy
"XapaKkTepucTuKkn 1 ycnoBmua HenmcnpasHocTen"

®

MaTepuanbHbii1 yuep6
JKCnnyaTupynTe o60pyLoBaHME TOMbKO C TEXHMYEC-
KV MpoBepeHHbIMY KnanaHamuy 1 peayKTopamu.

®

BogonpoBoaHas NMHNA XONO[HOI BOAbI
B kauecTe maTtepuana gna Tpyd MOXeT NPYMeHATbCA
Mefb, CTasb, MIaCTUK.

@ MaTtepuanbHbiii yuwep6
TpebyeTca yCTaHOBUTb NPefoXPaHUTENbHbIN KNaraH.

BogonpoBoaHas AMHNA ropayei BoAabl
B kauectBe maTepurana Ansa Tpyd MOXXeT NPYMEHATbCS
Mefb, MNACTUK.

9.6.2 NMogknioueHne BoAbl
< Xopoluo npombITh TPy60npoBoa

< lNoaknounTb K NpefoXpaHNTENbHOMY Y311y IMHUIO BbIXOAa
ropsyer BOAbI M ANHWIO Nodaun xonogHowm sogpbl. [pwm
3TOM C YYETOM CTAaTMYECKOro AaBJieHNA He0OXoAMO
LOMOSNHUTENIbHO NoJ06paTh PelyKLMOHHDBIN KinarnaH.

< MopcoeanHWTe HENOCPEACTBEHHO LUTYLIEP AN XONO4HOW
1 ropayen Boabl. [mapaBnmyeckne coegmHeEHNA BbINos-
HSAIOTCA MIOCKUMU NMPOKIaAKaMu.

< Pa3mepbl cinBHOro Tpy6onpoBoga NoabrpanTe Takum
06pa3om, UToObl BOAa MOr/a BbITEKATb 6ecnpenAaTCcTBeH-
HO MPW NOMHOCTbIO OTKPbLITOM MPEAOXPAHUTENIBHOM
KnanaHe. NpoayBoYHOe OTBEPCTME NPEAOXPAHUTENIBHOTO
KnanaHa [OJIXXHO 0CTaBaTbCA OTKPbITbIM B aTMOChepy.

< CMOHTMPOBATb NPOAYBOYHbIN TPYOONPOBOA NPeaoxpa-
HUTENIbHOrO Y3/a C NOCTOSIHHbIM YK/TOHOM BHU3.

< CobniopaTb yKasaHuA 13 MHCTPYKLMMN MO MOHTaXy npeno-
XPaHUTENbHOTO y3/a.

9.7 MoHTaXX cucTeMbl OTONJIEHUA NN
COJIHEYHOI YCTaHOBKMU

9.7.1 KauecTBO BOAbI, KOHTYP COJIHEYHbIX KO/IEKTOPOB

Cmecb rnmkonb/Boga (8o 60%) gonyctuma K NpUMEHEHNIo B
KOCBEHHbIX TEMIOOOMEHHMKOB B KOHTYpPE COJIHEYHbIX
KOJNINIeKTOPOB B TOM Cllyyae, ecsiv BO BCel yCTaHOBKe npumMe-
HAIOTCA MeTa/fbl, YCTOMYMBbIE K BbIMbIBAHWIO LMHKA,
NNOCKM1e yNnoTHUTENW, pacluMpuTenbHble 6akK, yCTonurBble
K FVKONIO.

9.7.2 Ainddysunsa kncnopopga

MaTepuanbHbiii yuep6

V136eraiTe NCnosb30BaHNA OTKPbITbIX CUCTEM OTOMJIE-
HUA 1 NIACTUMKOBBIX TPY6 B CMCTEMAX OTOMJIEHUS Ten-
NbIM TOJNIOM, KOTOpble CMOCOGHbI NMPOMYyCKaTb KUCNO-
popa.

B cuctemax Tenmnblx MOMOB C NACTMKOBbIMK Tpy6amu,
CMOCOGHBIMM MPOMYycKaTb KUCIOPOA, U B CUCTEMAX OTOM-
NEHVSA C OTKPbITON BeHTUnsuMen Anddysna Kucnopopna
MOXET MPUBECTU K KOPPO3UW CTaNbHbIX KOMMOHEHTOB CUC-
TemMbl OTOMJIeHVA (Hampumep, Ha KOCBEHHOM Tenjo-
obmeHHuKe uunuHapa BC, Ha 6ydepHbix uunuHapax, Ha
CTaslbHbIX HarpeBaTeNbHbIX 3f1eMeHTaxX WAW CTalbHbIX TpYy-
6ax).

MaTtepuanbHbii ywep6

@ MpoayKTbl KOppo3un (Hanpumep, pXkaByvHa LUam)
MOFYT OCeCTb B KOMMOHEHTaxX CUCTEMbl OTOMJIEHUA U
MOTYT MPUBECTU K CHUXEHWUIO NMPOV3BOAUTENIbHOCTY

NN OTKNKYEHUIO M3-3a YMEHbLUEHWA MOMepevYHOoro
ceyeHunA.



3ATYCK

10. 3anyck

10.1 3anyck

< [lepaTb OTKPbITOV MNOCIeA0BaTENIbHO
NOAKIIOUYEHHYIOTOUKY OTOOPa A0 TEX MOp, MOKa He
3aMnoNHUTCA NPMOOP U B cUcTeMe TPYOOMNpPOBOLOB He
OCTaHeTCsA BO3ayXa.

< OTperynupynte CKOpoCTb NOToKa. [infa aToro
cobniogariTe MakCUMasnbHO [OMYCTUMYHO CKOPOCTb
MOTOKa NPU NOMTHOCTbIO OTKPLITOM KpaHe (cm. [naBy
«Tabnuua xapaKTepucTuk»). Mpu HeobxoaANMMOoCTH
YMEHbLUMTE Pacxof Ha APOCCeNbHOM KJlanaHe
npenoxpaHnUTeNIbHOro y3na.

< [poBecTn NPOBEPKY Ha FePMETUYHOCTb COEAUHEHNIA.

< BK/OUMTb 3NEKTPONMTaHKeE Npu HeoBXOoAMMOCTH.

< NpoBepbTe paboTy YCTAHOBNIEHHbBIX aKCECCYapOoB.

< MpoBepbTe paboTOCNOCOOHOCTb NMPEAOXPAHNTENIBHOIO
y3na.

SBB 751 SOL | SBB 1001 SOL

< TwartenbHO NPOMOWTE BOAOW KOCBEHHbIV TEMNNO0OMEH-
HUK nepeg NoaKNoYeHNEeM CONIHEYHOWN YCTaHOBKMU.

10.1.1 Nepepava ycTpoiicrBa

< O6BACHNTL NONb30BaTENO NPUHLMM PaboTbl Nprbopa 1
03HAaKOMUTb €ro C NpaBuiaMu NCNOJb30BaHNA Npubopa.

< MpenynpeanTb NOSIb30BaTENA O BO3MOMHbIX OMaCHOCTAX
1, 0CO6EHHO 06 ONMACHOCTM NONyYeHKA OXora.

< [lepepaTb JaHHYI0 MHCTPYKLMIO
10.2 MNoBTOpPHDBIN BBOA B SKCIyaTaLuuio

Cm. rnaBsy "3anyck”

11. BbiBOA 13 3KcnnyaTauuv

< 06ecTounTb NPUBOP C MOMOLLbIO NPEfOXPaAHUTENA
[OMALLHEN 3NEKTPUYECKOW CETU, ECSTN NOLKITIOYEHDI
3NEeKTPUYECKINE SIEMEHTDI.

< OnopoXHUTb Nprbop. Cm. rnasy «TexobcnyxuBaHue /
OnoporkHeHre nNprubopax.

12. YcTpaHeHne HencnpaBHoOCTEN

12.1 Tabnuuya HemcnpaBHOCTEN

Owwnbka MpuunHa

3arpﬂ3HeH KrnanaH

Cnoco6 ncnpaeneHus

TeueT NnpepgoxpaHn- OuncTuTb CeaKo KnanaHa
TeNbHbIN KnanaH
Npu BbIKNIOYEHHOM

pexvnme Harpesa

13. Texo6cnyxuBaHme

3NeKTPNYECKNIM TOKOM

Bce MOTaXkHble 1 31eKTPOMOHTaKHble PaboTbl
HeobxoMMO NPOU3BOAUTbL B COOTBETCTBUM C
NHCTPYKLUMEN.

f MPEAYNPEXXAEHUE 06 onacHOCTM Nnopa)KeHus

NMPEAYNPEXXAEHUE 06 onacHOCTM NopaKeHus
A 3NeKTPNYECKNIM TOKOM
Mepen Hayanom nobbIx PaboT C NprGopom
obecToubTe Npubop

Ecnm Heob6xoaMMO ONopoXXHUTL NPrUbOoP, cobntoarnTe yKasa-
HUA 13 rnaebl «<ONOPOXKHEHVe NprUbopax.

13.1 MNpoBepkKa npeaoxpaHUTENbHO KnanaHa

< Mepuogunyeckn cTpaBnuBarTe BoO3ayx C NpefoxpaHnTesNb-
HOTO KJflarnaHa Ha NpeaoXpaHnTeNIbHOM y3Jie o TEX Mop,
MoKa BOfja HE HAUHET BbIXOANTb MOSIHOM CTPYel.

13.2 OnopoxHeHue npubopa

Mpw cnuBe BoAbl U3 NPHMOGOPa MOXKET BbITeKaTb

: NMPEAYNPEXXOEHUE 06 onacHOCTY oXora
ropavas Boga.

Ecnw gna nposegeHnA TeXO6CJ'Iy)KVIBaHVIﬂ mnn npn onacHo-
CT 3aMep3aHuA HEOGXO,D,I/IMO npounssectn CnmB BOAbl U3
BCen YCTaHOBKW, HYXKHO BbIMNMOJIHNTb Cneaytollee:

< 3aKpbITb 3aMopHbI BEHTWb B TPy6oNpoBoae nogaun
XONOJIHOW BO/bl.

< OTKPbITb KpaHbl ropAYyei BoAbl BO BCEX TOUKax oToopa.

< Cnewte Bofly uepe3 o6paTHbI NapyboK CTaHLmK
TennoobmeHa Uy NpefoxXpaHUTENbHbIN KnanaH (cm.
MmaBy «TexHnuyeckne xapakTepucTnkm / Pasmepbl 1
coeauHeHus»). ObpaTnTe BHMMaHUE, YTO OCTaTOYHasA
BOZa ocTaeTcA B npubope.

13.3 3ameHa curHanbHOro aHoga

< Ecnu curHanbHbIV aHOA M3HOLWEH, 3ameHunTe ero. [Mpu
3TOM HEOOXOAUMO NPOBEPUTb HAAEXKHOCTb COeANHEHUSI
aHofa ¢ 6akom (MaKcMMarnbHOe NepexogHoe ConpoTuBIe
Hue mexpay 6akom nnu aHogom 0,3 Q).
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14. TexHNYecKne xapakTepucTukm
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SBB 751
c01 NopBon xonogHoWM BoAbl Hapy»xHas pe3bba G2A
c06 Bbinyck ropayen BoAbl Hapy»xHas pe3bba G2A
c10 Umpkynauna ropayen Bogbl Hapy»xHas pe3bba GTA
d21 Mopava (ctaHumA TennoobmeHa WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d22 O6par. (ctaHuuma TennoobmeHa WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d24 O6pat.onuyma (ctaHyma WTS) Hapy»xHas pe3bba G2A
d35 MNopayva fon.ncTouHrKa Tenna (onums)HapyxHas pe3bba G2A
d36 Obpat. fon.mcTouHmKa Tenna (onuymna) HapyxHas pe3bba G2A
h05 [atunk Tennosoi Hacoc - FBC Hnametp MM 9.5
h06 Jatumk Tennosoii Hacoc - IBC (onuwma) QuameTtp MM 9.5
h43 TepmomeTp LnameTtp MM 14.5
i02 OnaHey 1 Onametp MM 280
JlnameTp OKpYXHOCTUN LIeHTPOM OTBEPCTUI MM 245
LWypynbi M 14
MOMEeHT 3aTAaXKun Hm 80
i03 ®naHey 2 Lnametp MM 280
JlnameTp OKpYHOCTM C LLIEeHTPOM OTBEPCTUI MM 245
LWypynbi M14
MOMEeHT 3aTAaXKN Hm 80
i18 3alWWTHBIN aHOp BHyTpeHHAA pe3bba G11/4
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SBB 1001
c01 Moneona xoNnoaHoM Bofb! Hapy»xHas pe3bba G2A
€06 Bblnyck ropayeit BoOAbl Hapy»Hana pesbba G2A
c10 Linpkynsauws ropsayeii Bofbl Hapy»Has pe3bba G1A
d21 Nopava (ctaHuma Tennoobmerna WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d22 O6par. (craHums Tennoobmera WTS) HapyxHas pesbba G2A
d24 O6par.onuus (ctaHumsa WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d35 Mopgaya gon.mcrouHuka Tenna (onuus)HapyskHas pesbba G2A
d36 O6part. fon.ncTouHuka Tenna (onuwvs) HapyxHas pesbba G2A
h05 [aTumk TennoBoi Hacoc - FBC Onametp MM 9.5
h06 [aTtunk Tennosow Hacoc - FBC (onuws)dnameTp MM 9.5
h43 TepmomeTp OnameTp MM 14.5
i02 Onaxey 1 HOnametp MM 280
JInameTp OKpYKHOCTM LIEHTPOM OTBEPCTUI MM 245
Lypynbi M 14
MoMeHT 3aTaXKKun HMm 80
i03 ®naHey 2 [nametp MM 280
JlnameTp OKPYKHOCTM LIeHTPOM OTBEPCTUI MM 245
Lypynbi M 14
MoMeHT 3aTaXKKun Hm 80
i18 3alWnTHbIV aHOA BHyTpeHHssA pe3bba G11/4
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SBB 751 SOL
c01 MopgBop xonogHoM BOAbl Hapy:kHas pe3bba G2A
c06 Bbinyck ropaven Bogbl Hapy»xHas pe3bba G2A
c10 Uunpkynauna ropsayen Bogbl HapyxHas pe3bba G1A
d21 MNopava (craHuuma Tennoobmena WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d22 O6par. (cTaHuns Tennoobmera WTS) HapyxHas pe3b6a G2A
d25 lennoycraHoBka nogaya BHyTpeHHAsA pe3bba G1
d26 lennoyctaHoBKa obpar. BHyTpeHHsAA pe3bba G1
h05 [laTumk Tennosoi Hacoc - FBC [Ouametp MM 9.5
h06 [latumk Tennosoi Hacoc - BC (onuus) Anametp MM 9.5
h28 [laTunk eMKOCTM conHey.ycTaHoBKM [lnametp MM 9.5
h43 Tepmometp [nameTp MM 14.5
i02 Onaxey 1 Ounametp MM 280

JinameTp OKPYXHOCTM C LLEeHTPOM OTBEPCTUN MM 245
LWypynbi M 14
MOMEeHT 3aTaXKun Hm 80
i03 Onaxewy 2 Ounametp MM 280
JInameTp OKPYKHOCTY C LLEHTPOM OTBEPCTHI MM 245
LWypynbi M 14
MoOMeHT 3aTaXKun Hm 80
18 3aWWTHbIN aHOA BHyTpeHHss pe3bba G11/4
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c01 MNopaua xonogHowm Boabl Hapy»Han pe3bba G2A
c06 Bbinyck ropsaveit BOAbl Hapy»Has pe3bba G2A
c10 Uunpkynauna ropayen Bogbl Hapy»Han pe3bba G1A
d21 Mopaya (ctaHuma TennoobmeHa WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d22 O6par. (cTaHumA TennoobmeHa WTS) HapyxHas pe3bba G2A
d25 lenvoyctaHoBKa nogayva BHyTpeHHsA pe3bba G1
d26 lenvoyctaHoBKa ob6par. BHyTpeHHAA pe3bba G1
h05 [atumk Tennosoi Hacoc - FBC [nametp MM 9.5
h06 Jatumk Tennosoin Hacoc - 'BC (onuwma) AnameTtp MM 9.5
h28 [JaTumk eMKOCTU CONHEeY.yCTaHOBKMU [uameTtp MM 9.5
h43 TepmomeTp Onametp MM 14.5
i02 Onaxey 1 [nametp MM 280

ﬂmameTp OKPYXHOCTU C LUeHTpOM OTBepCTI/IIh MM 245

LWypynbi M 14

MoMeHT 3aTaKn Hm 80
i03 Onaxey 2 OnameTp MM 280

ﬂmameTp OKPYXHOCTU C LUeHTpOM OTBepCTI/Iﬁ MM 245

LWypynbi M 14

MomeHT 3aTaxKn Hm 80
i18 3alWnTHbIN aHOA BHyTpeHHsAA pe3bba G11/4
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TEXHWUYECKNE XAPAKTEPUCTUKI

CeueHue npn6opa SBB 751 SOL | SBB 1001 SOL
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14.2 YcnoBusa HencnpaBHOCTU

B cnyyae HemcnpaBHOCTU, TemnepaTypbl MOTYT AOCTAraTb
95 °C npwm 1.0 Mrla, B 3aBNCMMOCTM OT TUMNa TEMNSIOHOCUTENA.

12



MOHTAX | TAPAHTUA | ALLTA OKPYKAIOLLIEV CPEADI

TEXHUYECKNE XAPAKTEPUCTUKN

14.3 Ta6bnunua gaHHbIX

SBB 751 SBB 1001 SBB 751 SOL SBB 1001 SOL

229292 229293 229294 229295
mgpaBnuyeckne xapakTepucTmkm
HomuHanbHbIn 06bem n 763 1004 736 971
EMKOCTb HUXKHEro TensoobmMeHHMKa n 20.5 25.2
Mnowaab HUKHEro TeNI006MeHHNKa M 3 4.0
MoTepy faBneHns npu 1.0 M*/4 B HKHEM TENNOOBMEHHIIKe rfa 39 52
06bem cmewwaHHo Boapl 40 °C (15 °C/60 °C) n 1264 1650 1230 1599
Mpepenbl paboyero arvanasoHa
MakcumanbHoe gonyctnmoe gasneHune Mla 1 1 1 1
McnbiTaTenbHoe naBneHne MMa 1.5 1.5 1.5 1.5
MakcumanbHas gonycTumasn Temnepatypa °C 95 95 95 95
MakcrmanbHbI pacxof n/MUH 90 90 90 90
Makc. pekomeHAOBaHHaA MOLWaAb anepTypbl KonnekTopa m? 15 20
Pasmepbl
BbicoTa MM 1777 2277 1777 2277
Ouametp MM 790 790 790 790
[nameTp c Tennonsonaymnen MM 1010 1010 1010 1010
Pa3mep npwu KaHTOBaHMU MM 1840 2335 1840 2335
Bec
Bec, 3anonHeHHoro Kr 960 1267 971 1296
Bec, nopoxHero Kr 210 267 242 296
FapaHTnA

Mpr6opbl, NProbpeTEHHbIE 3a Npeaenamu fepmaHun, He Noa-
nagatoT nof yCaoBUA rapaHTMM HEMELKUX KOMMaHui. K Tomy
e B CTpaHax, rae Npofaxy Hallei NpoayKummy ocylecTenaeT
OfiHa 13 HaLLMX JOYEPHUX KOMMAHWI, FapaHTUA NpesocTaBs-
€TCA UCKMNIOYNTENIbHO 3TOM JoYepHelr KomnaHuen. Takas ra-
paHTUA NPefoCTaBAAETCA TOMbKO B CJyyae, eC/in JoYepHen
KOMMaHVel n3fiaHbl COOCTBEHHbIE YCNIOBUA FrapaHTMK. 3a npe-
Zenamu 3TUX YCJI0BUI HUKaKas rapaHTUs He NpeoCcTaBnAeTcs.

Ha npu6opbl, NnpriobpeTeHHble B CTpaHax, rAe HU OfHa 13
HalVX JOYEPHUX KOMMaHUM He OCYLeCcTBAsSeT NPoJaxKy
Halleln NPOoAYKLMM, HUKaKME rapaHTUN He PacipoCTPaHAIOT-
CA. JTO He 3aTparnBaeT rapaHTUR, KOTopble MOryT NpefoCcTaB-
NATLCA UMMOPTEPOM.

3awuTa oKpy»xatoLien cpeabl n
yTunansayuma

BHecuTe cBOM BKNag B OXpaHy OKpy»Katollen cpeabl. YTnnm-
3aLMI0 UCMONb30BaHHbIX MaTepuanos cneayeT Npon3BoAnTb
B COOTBETCTBUW C HAaLMOHaNbHbIMU HOPMaMMU.

WWW.STIEBEL-ELTRON.RU
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Deutschland

STIEBEL ELTRON GmbH & Co. KG
Dr.-Stiebel-StralRe 33 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 702-0 | Fax 05531 702-480
info@stiebel-eltron.de
www.stiebel-eltron.de

Verkauf
Kundendienst

Tel. 05531 702-110 | Fax 05531 702-95108 | info-center@stiebel-eltron.de
Tel. 05531 702-111 | Fax 05531 702-95890 | kundendienst@stiebel-eltron.de

Ersatzteilverkauf Tel. 05531 702-120 | Fax 05531 702-95335 | ersatzteile@stiebel-eltron.de

Australia

STIEBEL ELTRON Australia Pty. Ltd.

6 Prohasky Street | Port Melbourne VIC 3207
Tel. 03 9645-1833 | Fax 03 9645-4366
info@stiebel.com.au

www.stiebel.com.au

Austria

STIEBEL ELTRON Ges.m.b.H.
Gewerbegebiet Neubau-Nord
MargaritenstraRe & A | 4063 Horsching
Tel. 07221 74600-0 | Fax 07221 74600-42
info@stiebel-eltron.at
www.stiebel-eltron.at

Belgium

STIEBEL ELTRON bvba/sprl

't Hofveld 6 - D1 | 1702 Groot-Bijgaarden
Tel. 02 42322-22 | Fax 02 42322-12
info@stiebel-eltron.be
www.stiebel-eltron.be

China

STIEBEL ELTRON (Guangzhou) Electric
Appliance Co., Ltd.

Rm 102, F1, Yingbin-Yihao Mansion, No. 1
Yingbin Road

Panyu District | 511431 Guangzhou

Tel. 020 39162209 | Fax 020 39162203
info@stiebeleltron.cn
www.stiebeleltron.cn

Czech Republic

STIEBEL ELTRON spol. s r.o.

K Hajim 946 | 155 00 Praha 5 - Stodulky
Tel. 251116-111 | Fax 235512-122
info@stiebel-eltron.cz
www.stiebel-eltron.cz

Finland

STIEBEL ELTRON OY
Kapinakuja 1 | 04600 Méntsala
Tel. 020 720-9988
info@stiebel-eltron.fi
www.stiebel-eltron.fi

4‘017

212%9088

1 technické zmeny s vyhradené!

France

STIEBEL ELTRON SAS

7-9, rue des Selliers

B.P 85107 | 57073 Metz-Cédex 3

Tel. 0387 7438-88 | Fax 0387 7468-26
info@stiebel-eltron.fr
www.stiebel-eltron.fr

Hungary

STIEBEL ELTRON Kft.

Gyar u. 2 | 2040 Budadrs

Tel. 01 250-6055 | Fax 01 368-8097
info@stiebel-eltron.hu
www.stiebel-eltron.hu

Japan

NIHON STIEBEL Co. Ltd.

Kowa Kawasaki Nishiguchi Building 8F
66-2 Horikawa-Cho

Saiwai-Ku | 212-0013 Kawasaki

Tel. 044 540-3200 | Fax 044 540-3210
info@nihonstiebel.co.jp
www.nihonstiebel.co.jp

Netherlands

STIEBEL ELTRON Nederland B.V.
Daviottenweg 36 | 5222 BH 's-Hertogenbosch
Tel. 073 623-0000 | Fax 073 623-1141
info@stiebel-eltron.nl
www.stiebel-eltron.nl

Poland

STIEBEL ELTRON Polska Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2 | 02-234 Warszawa
Tel. 022 60920-30 | Fax 022 60920-29
biuro@stiebel-eltron.pl
www.stiebel-eltron.pl

Russia

STIEBEL ELTRON LLC RUSSIA
Urzhumskaya street &,

building 2 | 129343 Moscow

Tel. 0495 7753889 | Fax 0495 7753887
info@stiebel-eltron.ru
www.stiebel-eltron.ru

Irrtum und technische Anderungen vorbehalten! | Subject to errors and technical changes! | Sous réserve
d‘erreurs et de modifications techniques! | Onder voorbehoud van vergissingen en technische wijzigingen! |
Salvo error o modificacion técnica! | Excepto erro ou alteracao técnica | Zastrzezone zmiany techniczne i
ewentualne btedy | Omyly a technické zmény jsou vyhrazeny! | A muszaki valtoztatasok és tévedések jogat
9 fenntartjuk! | OTcyTcTBMe OWMGOK He rapaHTUpyeTcA. Bo3moXHbl TexHuueckue nsmeHenus. | Chyby a
Stand 9147

Slovakia

TATRAMAT - ohrievace vody s.r.o.
Hlavna 1| 058 01 Poprad

Tel. 052 7127-125 | Fax 052 7127-148
info@stiebel-eltron.sk
www.stiebel-eltron.sk

Switzerland

STIEBEL ELTRON AG

Industrie West

Gass 8 | 5242 Lupfig

Tel. 056 4640-500 | Fax 056 4640-501
info@stiebel-eltron.ch
www.stiebel-eltron.ch

Thailand

STIEBEL ELTRON Asia Ltd.

469 Moo 2 Tambol Klong-Jik

Amphur Bangpa-In | 13160 Ayutthaya
Tel. 035 220088 | Fax 035 221188
info@stiebeleltronasia.com
www.stiebeleltronasia.com

United Kingdom and Ireland

STIEBEL ELTRON UK Ltd.

Unit 12 Stadium Court

Stadium Road | CH62 3RP Bromborough
Tel. 0151 346-2300 | Fax 0151 334-2913
info@stiebel-eltron.co.uk
www.stiebel-eltron.co.uk

United States of America

STIEBEL ELTRON, Inc.

17 West Street | 01088 West Hatfield MA
Tel. 0413 247-3380 | Fax 0413 247-3369
info@stiebel-eltron-usa.com
www.stiebel-eltron-usa.com
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